
TH-912
ORALNI IRIGATOR

Hvala Vam što ste kupili oralni irigator TH-912 kompanije B.Well. Aparat 
je koristan za efi kasno čišćenje prostora između zuba i uklanjanje plaka. 
On sprečava pojavu zubnog kamenca i savršen je za prevenciju karijesa i 
periodontalnih bolesti. Oralni irigator TH-912 je mali aparat za oralnu negu 
ako imate dentalne mostove, implantate, krunice i žičane proteze. On se 
može koristiti i za masažu desni koja poboljšava cirkulacija krvi i podstiče 
zaceljivanje desni. Tri režima rada garantuju maksimalnu efi kasnost aparata.

1. BEZBEDNOSNE MERE OPREZA

  UPOZORENJE!

Nikada ne koristite sledeće rastvore kao rastvore za oralnu irigaciju:
 Supstance i rastvore koji sadrže suspendovane čestice (esencije, 

suspenzije, infuzije, itd.). Takve čestice mogu da dovedu do začepljenja 
usisne cevi i mlaznice u kojoj se nalaze rastvori koji sadrže ulje. Ulje je 
organski rastvarač i njegova upotreba može da ima erodirajući efekat na 
usisno crevo i komponente aparata.

 Rastvori koji sadrže ulje. Ulje je organski rastvarač i njegova upotreba 
može da ima erodirajući efekat na usisno crevo i komponente aparata.

 Antiseptični rastvori (kalijum permanganat, miramistin i drugi antiseptični 
lekovi).

 Uobičajeni rastvori za ispiranje usta.
 Slani rastvori, pasta za zube ili hemijske supstance.

Dozvoljeno za oralnu irigaciju:
 Čista mlaka voda (do 40°C). Koristite fi ltriranu vodu ako je u vašem regionu 

voda sa česme lošeg kvaliteta.
 Specijalna sredstva za ispiranje za irigator (uvek pomešana u određenom 

odnosu sa vodom. Preporučene odnose mešanja potražite u uputstvu 
proizvođača sredstva za ispiranje).

 OPREZ! Ako se koriste specijalni rastvori za irigator, obavezno operite 
uređaj svežom mlakom vodom nakon njegove upotrebe: rezervoar 
sa vodom napunite vodom i pokrenite dodatni ciklus irigacije, 
pražnjenjem aparata kroz mlaznicu. Posebno obratite pažnju na 
datume isteka roka trajanja dozvoljenih rastvora. Nikada ne koristite 
rastvore kojima je istekao rok.

 OPREZ!
 Aparat ima ugrađene baterije. Izbegavajte bacanje u vatru, zagrevanje, 

punjenje, korišćenje ili ostavljanje aparata na mestima sa visokom 
temperaturom vazduha.

 Nikada ne koristite induktivni punjač sa oštećenim kablom ili utikačem.
  MERE OPREZA:

 Ne ostavljajte i ne čuvajte uređaj i beskontaktni punjač na mestu gde može 
da padne ili upadne u kadu, lavabo ili toaletnu šolju. To može dovesti do 
strujnog udara ili požara. 

 Ne potapajte irigator u vodu.
 Ne koristite aparat ako je punjač ili njegov kabl oštećen ili nije pravilno 

povezan. To može dovesti do strujnog udara, kratkog spoja ili požara. 
Njega treba da zameni proizvođač ili kvalifi kovani serviser.

 Ne kidajte, savijajte, vucite ili uvijajte strujni kabl i ne primenjujte preveliku 
silu na njega. Takođe, ne stavljajte teške predmete na strujni kabl, i 
ne stavljajte strujni kabl između takvih predmeta. To može dovesti do 
strujnog udara ili požara.

 Ne uranjajte beskontaktni punjač u vodu i ne perite ga vodom. To može 
dovesti do strujnog udara ili kratkog spoja.

 Ne ubacujte i ne isključujte beskontaktni punjač iz strujne utičnice mokrim 
rukama. To može dovesti do strujnog udara.

 Čuvajte aparat van domašaja dece. Nepoštovanje pravila može dovesti do 
nesreća i opasnih situacija, na primer, ako dete slučajno proguta pribor ili 
odvojive delove aparata.

 Redovno čistite beskontaktni punjač, kako se ne bi nakupila prašina. 
Nepoštovanje ove mere opreza može dovesti do požara zbog oštećenja 
izolacije izazvane vlažnošću i nakupljenom prašinom.

 Uvek proverite da li je beskontaktni punjač povezan na izvor napajanja 
odgovarajućeg napona. Ukoliko se to ne učini može doći do strujnog udara 
ili požara.

 Nemojte sami rasklapati ili popravljati instrument. To može dovesti do 
požara, strujnog udara ili fi zičke povrede. 

 Za popravke (kao što su zamena baterije) kontaktirajte ovlašćeni servis 
B.Well i centar za podršku.

 Ne čuvajte aparat na mestu sa koga može pasti i polomiti se u delove (npr. 
na lavabou).

 Ne koristite aparat ako su mlaznice izgubljene.

  UPOZORENJE:
 Deca i osobe koje ne mogu samostalno da koriste uređaj, kao i osobe sa 

oslabljenom osetljivošću usne duplje, ne treba da koriste ovaj uređaj. 
Ukoliko se to ne učini može doći do fi zičke povrede. Ovaj aparat mogu da 
koriste deca od 8. godine i starija i osobe sa smanjenim fi zičkim, senzornim 
ili mentalnim sposobnostima odnosno nedostatkom iskustva i znanja ako 
su pod nadzorom ili su dobili uputstvo kako da koriste uređaj na bezbedan 
način i koje su opasnosti u vezi korišćenja aparata. 

 Uređaj koristite isključivo za čišćenje usne duplje. Vodeni mlaz pod visokim 
pritiskom usmeren u oči, nos, uši ili grlo može da izazove ozbiljnu povredu. 
Pre korišćenja ovog uređaja za lečenje usne duplje ili osoba sa ozbiljnom 
periodontalnom bolešću, konsultujte stomatologa.

 Ljudi koji pate od zubobolje ili bola u desnima ne mogu da koriste irigator 
ni u kom slučaju. Potražite savet stomatologa.

 Tokom upotrebe, nemojte pritiskati mlaznicu čvrsto na zube ili desni, jer 
možete ih oštetiti. 

 Nikada ne sipajte u rezervoar vodu čija je temperatura viša od 40°C.
 Prilikom odvajanja beskontaktnog punjača iz strujne utičnice, uvek 

uhvatite utikač, ne kabl. Ukoliko se to ne učini može doći do strujnog 
udara, kratkog spoja ili požara.

 Aparat održavajte čistim, koristite samo svežu i mlaku vodu sa slavine za 
pranje usta. Neke vrste tečnosti mogu da oštete aparat. Zbog toga, nikada 
nemojte koristiti tečnosti sa zabranjene liste za irigaciju.

 Nakon korišćenja aparata, obavezno prospite preostalu vodu iz rezervoara 
za vodu i uključite aparat na 2–3 sekunde da bi se potpuno ispraznio. U 
slučaju nepoštovanja sanitarnih standarda upotrebe uređaja, u aparatu se 
mogu razviti buđ i bakterije koje mogu da nanesu štetu zdravlju. To takođe 
može dovesti do pojave neprijatnih mirisa i kvarova.

2. NAMENA
Oralni irigator TH-912 sa priborom je predviđen za:
 Sveobuhvatnu negu i higijenu usne duplje i prostora između zuba;
 Negu usne duplje osoba koje imaju dentalne mostove, implantate, krunice i 

žičane proteze.
 Čišćenje i masažu desni.

Aparat je namenjen za ličnu upotrebu.
Kontraindikacije:
 Pre korišćenja irigatora, preporučuje se da konsultujete stomatologa u 

slučaju hirurških intervencija u usnoj duplji i u fazi pogoršanja hronične 
bolesti u usnoj duplji.”

 Tokom prvih nekoliko upotreba irigatora, može doći do blagog krvarenja desni. 
 U slučaju zdravih desni, svako krvarenje desni trebalo bi da prekine u roku 

od 1 do 2 nedelje. 
 Ako dođe do krvarenja desni nakon 2 nedelje korišćenja, prekinite sa 

korišćenjem irigatora i konsultujte stomatologa.

3. SADRŽAJ ISPORUKE

Sadržaj isporuke za oralni irigator TH-912:
1. Oralni irigator
2. 2 standardne mlaznice
3. Ortodontska mlaznica – 1 kom.
4. Mlaznica za čišćenje jezika – 1 kom.
5. Periodontalni nastavak (za desni) – 1 kom.
6. Rezervoar za vodu 150 ml
7. Filter – 1 kom.
8. Usisna cev – 1 kom.
9. Komplet za fi ksiranje na zid (komplet zavrtnja i tiplova za zid)

10. Torbica za čuvanje – 1 kom.
11. Beskontaktni punjač – 1 kom.
12. Korisnički priručnik – 1 kom.
13. Garantni list – 1 kom.
14. Kutija – 1 kom.

 Napomena: Unutar rezervoara za vodu ili usisnog creva može biti 
vlage u trenutku kupovine. Ovo je vlaga zaostala od destilovane vode 
upotrebljene za testiranje proizvoda i bezbedna je za ljude.

Pribor za irigator TH-912 B.Well (prodaje se posebno): 

Kompleti mlaznica:

Mlaznica za irigator TH-912  STANDARDNA 

Namenjena je za čišćenje prostora između zuba od bakterija i delića hrane. 
Preporučeni period korišćenja pre zamene – 6 meseci.

  VAŽNO:

Za ličnu higijenu, svaki član porodice treba da koristi svoju mlaznicu. 
U ovu svrhu mlaznice su obeležene različitim bojama.

Mlaznica za irigator TH-912  ORTODONTSKA  

Idealna je za čišćenje mostova, žičanih proteza i 
krunica. 
Efi kasno čisti sve delove veštačkih struktura.
Preporučeni period korišćenja pre zamene – 
6 meseci.

Mlaznica za irigator TH-912  ČIŠĆENJE JEZIKA

Pogodna je za svakodnevno čišćenje jezika. 
Uklanja bakterijski plak i osvežava dah.
Preporučeni period korišćenja pre zamene – 
6 meseci.

Mlaznica za irigator TH-912 PERIODONTALNA
Namenjena je za čišćenje ivica desni i gingivalnih džepova, kao i za čišćenje 
površina zubne proteze ispod proteze i dentalnih mostova.
Preporučeni period korišćenja pre zamene – 6 meseci.

4. POČETAK UPOTREBE

Dugme za 
otpuštanje 
mlaznice

Glavna 
jedinica

Rezervoar za 
vodu

Poklopac 
rezervoara za 
vodu

Rupe za 
pričvršćivanje 
na zid

Dugme On/
off (uključi/
isključi)

Prekidač 
režima
Indikatori 
režima

Mlaznica

Identifi kacioni 
prsten

Usisno 
crevo

Filter

Pritisnite dugme On/off da biste uključili/isključili aparat. Pritisnite dugme 
za režim da biste izabrali željeni režim vodenog mlaza (normalni, meki, 
impulsni). Izabrani režim biće prikazan indikatorom režima. Ako želite da 
koristite drugi režim, pritiskajte prekidač režima sve dok se ne promeni u 
željenu postavku. Pritiskom na prekidač režima menja se režim iz normalno u 
meko i impulsno.

Režim i njegov indikator
1. Prekidač režima (pritiskom na njega menja 

se postavka mlaza vode i osvetljenje 
odgovarajućeg indikatora režima).

2. Normalno – efi kasno oralno čišćenje.
3. Meko – pažljivo čišćenje za osetljive zube i 

desni.
4. Impulsno – čišćenje i masaža desni.

  Napomena: Kada uređaj koristite po prvi 
put, pritisnite dugme On/Off da biste 
ga uključili i testirali svaki od režima 
mlaznice vode sa rezervoarom napunjenim vodom.

5. PRIČVRŠĆIVANJE APARATA NA ZID
Ako je potrebno, irigator može da se pričvrsti na zid. 
Komplet zavrtnjeva i tiplova je priložen.
Rupe za montažu se nalaze na poleđini punjača.
1. Izmerite rastojanje između rupa i pričvrstite tiplove i 

zavrtnjeve u obeležene tačke na zidu.
2. Zakačite punjač na zavrtnjeve izbušene u zidu. 
3. Pored toga, proverite da li je fi ksacija na zid čvrsta.

6. PUNJENJE UREĐAJA
1. Povežite beskontaktni punjač na strujno napajanje.
2. Postavite irigator na beskontaktni punjač.
3. Indikator “SN”. Treperi tokom punjenja irigatora, kada 

je uređaj potpuno napunjen, indikator “CH” ć e se 
isključiti.

4. Kada se završi napajanje, isključite beskontaktni 
punjač iz strujnog napajanja.

 Napomena: ako indikator СН nastavi da treperi 
tokom i nakon postupka, to znači da baterija 
irigatora treba da se napuni. 

 Potrebno je oko 24 sata da se baterija potpuno 
napuni.

7. KORIŠĆENJE APARATA
1. Pričvrstite mlaznicu u odgovarajući prorez na glavnoj 

jedinici. Da biste izbacili mlaznicu, pritisnite dugme za 
otpuštanje mlaznice i povucite mlaznicu nagore.

2. Napunite rezervoar za vodu bilo kojom od predloženih 
metoda:

Skinite rezervoar za vodu, držeći glavnu jedinicu u uspravnom 
položaju. Napunite rezervoar sa vodom temperature od 40°С ili 
manje i ponovo ubacite rezervoar u aparat.

Otvorite poklopac rezervoara za vodu, 
držite glavnu jedinicu tako da bude 

nivelisana i napunite rezervoar sa 
vodom temperature od 40°С ili manje. 

Zatvorite poklopac, vodeći računa da 
bude čvrsto pritegnut.

 OPREZ! Nikada nemojte koristiti irigator napunjen vodom bez mlaznice, jer to 
može dovesti do kvara uređaja.

1. Uvek koristite svežu vodu sa slavine.
2. Nikada nemojte sipati rastvore sa zabranjene liste, navedene na početku 

uputstva, Odeljak 1, Bezbednosne mere opreza.
3. Da biste osigurali rad bez problema pazite da irigator bude isključen kada 

se rezervoar puni vodom.
4. Nemojte koristiti aparat u kome nema vode, osim kada se prosipa 

preostala voda nakon upotrebe. Korišćenje aparata bez vode može dovesti 
do kvara.

5. Pre nego što uključite uređaj, stavite mlaznicu irigatora u usnu duplju. 
Stanite iznad lavaboa, savijte se nadole i držite uređaj izričito u uspravnom 
položaju, usmeravajući mlaznicu prema zubima i desni. Ne pritiskajte 
dugme ON/OFF sve dok mlaznicu ne stavite u usta. Počnite tretman od 
zadnjeg dela vilice, zaustavljajući se u prostorima između zuba za bolju 
dezinfekciju. Nastavite sve dok sve površine okolo i između zuba ne budu 
čiste. Ako uređaj okrenete naopako, usisavanje vode iz rezervoara će se 
prekinuti. Da biste sprečili prskanje, malo prekrijte usta tokom irigacije.

6. Uređaj počinje da radi u prethodno izabranom režimu. Da biste promenili 
režim rada pritisnite birač režima. Vreme rada uređaja sa sasvim 
napunjenim rezervoarom za vodu je od 40 do 100 sekundi, što zavisi od 
izabranog režima rada. Držite usta blago otvorenim kako bi voda mogla da 
ističe. 

7. Usmerite mlaz što je okomitije moguće na prostor između zuba ili spojeve 
između zuba i gingive. Polako pomerajte uređaj duž zubnog luka. Posebnu 
pažnju morate da posvetite obradi prostora između zuba i površine okolo 
žičane proteze. Za najbolje rezultate, počnite od umnjaka (zadnji zubi), 
polako se pomerajući prema prednjim zubima. Pomerajte uređaj duž desni, 
zaustavljajući se na prostorima između zuba. Nastavite dok sve površine 
okolo i između zuba 
ne budu potpuno 
očišćenje. Ali zapamtite 
da oralna irigacija 
nije zamena za pranje 
zuba. Perite zube ili 
proteze nakon jela 
najmanje pet minuta, i 
potom upotrebite ovaj uređaj.

8. Nakon upotrebe, pritisnite dugme ON/OFF da isključite irigator i izvadite 
irigator iz usne duplje.

9. Za jednostavnu upotrebu, dodatak možete da rotirate pod uglom od 360° 
oko svoje ose.

8. NAKON UPOTREBE
1. Ne odvajajući mlaznicu 

irigatora, otvorite 
poklopac rezervoara 
za vodu ili odvojite 
rezervoar i prospite 
vodu.

2. Uključite aparat na 
nekoliko sekundi da se 
isuši preostala voda.

3. Prebrišite irigator suvom 
krpom.

 NAPOMENA:
 Uvek isušite preostalu vodu. To će sprečiti kontaminaciju i razvoj 

bakterija u vodi koja je preostala u uređaju.
 Ako ne planirate da koristite uređaj duže vreme, nemojte zaboraviti da 

prebrišete i osušite aparat pre nego što ga ostavite za čuvanje.

9. NEGA I ČIŠĆENJE

Čišćenje
Isključite uređaj, odvojite rezervoar za vodu i mlaznicu. Prilikom čišćenja, 
nikada ne koristite vodu čija je temperatura viša od 50°C. Za čišćenje uređaja 
koristite samo vodu ili PH neutralne deterdžente. Nikada ne koristite 
kaustičnu sodu ili abrazive za čišćenje jer oni mogu da ga oštete.
Glavna jedinica
Koristite komad tkanine za čišćenje glavne jedinice. Koristite tečni sapun ili 
vodu da uklonite prljavštinu kojoj je teško prići. Koristite samo PH neutralne 
deterdžente. Nikada ne koristite kaustičnu sodu ili abrazivne supstance (npr. 
sirće ili rastvore protiv kamenca), jer oni mogu oštetii aparat.
 Nikada ne uranjajte glavnu jedinicu u vodu.
 Nakon pranja, osušite glavnu jedinicu krpom.
 Ako se irigator koristi sa bilo kojim rastvorom, on treba uvek da se ispere 

nakon svake upotrebe. Za gore navedenu svrhu napunite rezervoar toplom 
vodom i uključite uređaj, usmerite dodatak irigatora nadole u sudoperu, i 
onda osušite uređaj.

Rezervoar za vodu
 Isperite rezervoar vodom.
 Nakon čišćenja ispraznite vodu iz rezervoara.
 Ako ne planirate da koristite aparat nedelju dana ili duže, osušite rezervoar 

sa unutrašnje i spoljne strane.
 Koristite samo meki PH neutralni deterdžent za čišćenje.

Mlaznica
Operite mlaznice vodom svaki put nakon upotrebe.
Usisno crevo
 Isperite vodom, prebrišite mekom krpom.
 Ne savijajte, povlačite ili uvijajte.

10. POTENCIJALNI PROBLEMI

Problem Uzrok Rešenje

Irigator ne radi Upravo ste kupili aparat ili je korišćen 
duže od 3 meseca Punite bateriju 24 sata

Irigator može da se 
koristi samo nekoliko 
minuta, čak i nakon 
punjanja

Radni ciklus baterije je pri kraju Kontaktirajte servisni centar

Baterija nije dovoljno napunjena Punite bateriju 24 sata

Slab pritisak vode

Mlaznica je začepljena Zamenite mlaznicu

Mlaznica je izobličena Zamenite mlaznicu

Filter je začepljen Očistite fi lter

Baterija nije dovoljno napunjena Punite bateriju 24 sata

Voda ne dolazi iz 
mlaznice

Rezervoar za vodu je prazan Sipajte vodu u rezervoar

Pogrešan položaj aparata Koristite glavnu jedinicu u 
uspravnom položaju

11. ODLAGANJE BATERIJE I APARATA NA OTPAD
Po isteku radnog veka aparata i pre odlaganja na otpad obavezno izvadite 
baterije. Ne zaboravite na zaštitu očiju i ruku tokom uklanjanja baterije. 
Bateriju odložite na otpad posebno od glavne elektronske jedinice. U slučaju 
pitanja u vezi uklanjanja baterije iz elektronske jedinice, kontaktirajte servisni 
centar ili pozovite službu za korisnike.
Zaštita životne sredine i recikliranje:
Aparat poseduje litijum-jonske baterije. Pobrinite se da baterija bude 
odložena na zvanično određenu lokaciju za otpad, ako takva postoji u vašoj 
zemlji. Ne rasklapajte i ne menjajte baterije da biste nastavili da koristite 
uređaj. Njih treba da zameni ovlašćeni servisni centar. Aparat treba da se 
odloži na otpad u skladu sa odgovarajućim standardima a ne da se baci kao 
kućni otpad.

12. SPECIFIKACIJE

Vreme punjenja baterije: ≈24 sata

Radni vek baterije: do 500 ciklusa (punjenje/pražnjenje)

Tip baterije: Litijum-jonska, DC 3,7 V

Vreme rada sa jednim punjenjem: ≈ 60 minuta

Beskontaktni punjač: 100–240 V, 50/60 Hz

Potrošnja energije:  0,7–1,7 W 

Dimenzije (Š × D × V): 56 × 79 × 195 mm 

Težina: Beskontaktni punjač – 176 g
Glavna jedinica – 282 g 

Kapacitet rezervoara za vodu: 150 ml

Vreme rada sa punim rezervoarom:
Režim rada „Normalno“ – 40–60 s.
Režim rada „Meko“ – 85 s.   
Režim rada „Impulsno“ – 100 s.

Brzina impulsa vodenog mlaza: 1420 impulsa u minuti 

Minimalni/maksimalni pritisak vode: 378–720 kPa 

Automatsko isključivanje napajanja: nakon 2 minuta rada

Uslovi čuvanja: Temp.: -10°С do +40°С, 
relativna vlažnost 85% ili manje.

Radni uslovi: Temp.: 0°С do +40°С, 
relativna vlažnost 85% ili manje.

Zaštitite aparat od pada i udara. Držite uređaj dalje od visokih temperatura, 
izbegavajte direktno sunčevo svetlo.

13. OBJAŠNJENJE SIMBOLA SA PAKOVANJA I OZNAKE

PRIDRŽAVAJTE SE UPUTSTVA PRE 
UPOTREBE

IME PROIZVOĐAČA

BROJ ARTIKLA

BROJ LOTA (za mlaznice)

SERIJSKI BROJ

OPREMA KLASE II

ODLAGANJE NA OTPAD ZA POSEBNO 
SAKUPLJANJE

CE OZNAKA 

STOPA ZAŠTITE OD PRODIRANJA U KUĆIŠTE

RADNI USLOVI, TEMPERATURA 0˚C ~ 40˚C 

USLOVI ČUVANJA, TEMPERATURA -10˚C ~ 40˚C

40
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40

Datum proizvodnje aparata je obeležen na nalepnici, u serijskom broju: 
prve dve cifre označavaju nedelju proizvodnje, druge dve cifre – godinu 
proizvodnje.

14. PRIMENJENI STANDARD
Priloženi uzorak gornje opreme je testiran u skladu sa evropskom direktivom 
za CE označavanje i sledećim standardima: 
– Direktiva o niskom naponu 2014/35/EU 
– Direktiva o elektromagnetnoj kompatibilnosti 2014/30/EU.

15. INFORMACIJE O GARANCIJI
Garantni rok je 2 godine od datuma kupovine za uređaj i 6 meseci za 
standardne mlaznice. 
Ova garancija ne pokriva štete prouzrokovane nepravilnom upotrebom. 
Kada se defekt u proizvodnji otkrije tokom garantnog perioda, pokvarena 
jedinica će biti popravljena ili, ako popravka nije moguća, zamenjena novom. 
Garancija ne pokriva komponente i potrošnji pribor koji je podložan habanju i 
baterije, torbice i pakovanje artikla.
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